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AVATTU YSTÄVYYDEN TIE 


Veräjän Mikko, ”Vaasa”-lehden pakinoitsija, mietiskeli maailman 
menoa ”vaarinloukostansa” ja lausui julki surunsa 28. 3. ilmestyneessä 
”Vaasa”-lehden ”kivijalassa” otsikolla ”Suljettu 

”Ennen sotia lujittuivat Suomen ja Unk 
nopeasti... Heimokäsite selveni, yhteistyö veti vanhoja ja nuoria. Yk 
imielisyyden asia oli kukkaan puhkeamaisillaan. Kaukainen Unkar 

vi meille suomalaisille perin tutuksi. Sinne matkustettiin ja si 
vietettiin loistavia päiviä ylitsevuotavan unkarilaisen ystävyyden pais- 
teessa, Ei niillä matkoilla kysytty, mihin poliittiseen kuppikuntaan ku- 
kin suomalainen kuului, itkä suomalaiset pyrkineet tuollaisesta 
kasta Unkarissa selvää ottamaan. Riitti, kun tiedettiin oltavan 
laisia. 

Niin, niin Mikko parka! Si surunne yksi syy, 
hengenheimolaisenne ette edes pyrkineet ottamaan selvää, miten vel- 
jeskansamme ja tulee toimeen omassa maassaan. Te, van- 
han Unkarin ihailijat, teitte huvimatkoja Unkariin, vietitte 
"Loistavia päiviä” lainkaan välittämättä, miten sukulaisemme, varsinai- 
nen Unkarin kansa, huokasivi yhy) sorron ja ahdistuksen alla. 
Ette te kohottaneet silloin ä nne orjuutetun veljeskansamme puo- 
lesta, vaikka hyvin tiesitte, että 3 milj. sukulaistamme eli Unka 
mitä suurimmassa kurjuude. että Unkaria silloin sanottiin 
joonan ke 1 s teidän, ”vanhojen Unkarin 
omaatuntoa kolkuttanus, TaT Horthyn hallitus j 

„jopa AAAS in Unka in K ki 
sen puolesta. Ei teidän kes- 
anne noussut kaksia taittamaan peistä Unkarin kansan todel- 
listen isänmaanystävien puolesta, Te ja teidän hengenheimolaisenne 
te Unkarin kansan sortajia, Habs burgien ja Hof yn ji 
itten keväällä v. 1945 Neuvostolii, 
karin Saksan natsilaisista joukoista 7 
taan, niin silloin avautui Unkarin 
tui Unkarin kansan unelma: ”Maa on meidän ja sitä itseämme varten 


y en 


rakennamme" — unelma, jonka puolesta jo vapaustaistelija Kossuth 
ja runoilija Petöfi olivat taistelleet. 

Unkarin vapautumisesta on nyt kulunut 7 vuotta. Maassa on tänä 
aikana tapahtunut valtavia muutoksia. Köyhät ja maattomat talonpojat 
ovat saaneet maata. Heidän yhteiskunnallinen ja taloudellinen aseman- 
sa on suuresti parantunut. Maatalouden tuottavuuden lisäämiseksi ja 
maataloustyöväestön elämän helpottamiseksi, on maaseutua ryhdytty 
sähköistämään. Osuustoiminnan ja valtion tuen turvin maataloustöitä 
koneellistetaan, kastelukanavia rakennetaan ja rauta- ja maantieverkkoa 
lisätään. Samanaikaisesti kaikkialla Unkarissa rakennetaan uusia asuin- 
ja kulttuuritaloja veljeskansamme käyttöön. 

Unkari, joka ennen oli takapajuinen maatalousmaa, muuttuu 5- 
vuotissuunnitelman aikana keski-Euroopan huomattavimmaksi teolli- 
suusmaaksi. Unkarin nykyinen hallitus on 7 vuodessa pystynyt nosta- 
maan takapajuisen ja sodan hävittämän maan varsin huomattavaan 
vaurauteen, kohottanut kansan elintason moninkertaiseksi entiseen ver- 
rattuna ja vakauttanut valuutan. Unkarin kansan vitsaukset — työttö- 
myys ja köyhäläisyys — ovat jo mennetty elämää, Veljeskansamme on 
kertakaikkiaan katkonut vuosisataiset kahleensa. Sillä on edessä onnel- 
lisen tulevaisuuden tie, 

Mutta Veräjän Mikko ei näe, eikä halmakaan nähdä tapahtunutta 
kehitystä. Hän muistelee ”vaarinloukossansa” vain menneitä iloisia ja 
unohtumattomia iltoja, joita rikkaat viettivät Horthyn aikana Unka- 
rissa... ja suree näiden veljeskansamme sortajien kohtaloa... 

Kaikesta päättäen Veräjän Mikko kuitenkin käsittää, että Unkarin 
kansa on lopullisesti karkoittanut vieraat viistäjät ja kotimaiset orjuut- 
tajat maastaan. Tämä on hänelle ankara kolaus, Pahaa tuultaan lauh- 
duttaakseen hän on nyt yltynyt mustaamaan ”Suomi-Unkari"-lehteä. 
Näin veistelee Mikko: 

”Suomi-Unkari seuran julkaisu on merkittävä epämiellyttäväksi 
painotuotteeksi. Jos tuon otsikon alla koetettaisiin entiseen tapaan ke- 
hittää Suomen ja Unkarin kansojen lujaa ja vilpitöntä ystävyyttä, niin 
se olisi suurenmoinen ja tärkeä asia. Mutta nyt on välillä vilppi, ja 
se on huono asia. Mutta sepä aiheuttaakin kysymyksen, pääsemmekö 
enää koskaan kunnolla kanssakäymiseen itsensä Unkarin kansan 
kanssa...” 

Edellä sanotun johdosta toteamme, että Suomen kansalla on kaikki 
mahdollisuudet kehittää ystävyys- ja veljesliittoa heimokansamme kanssa. 
Ja Suomi-Unkari Seura edistää tätä ystävyyden lujittumista kaikella 
tapaa. ”Suomi-Unkari”-lehti pyrkii antamaan kaikissa vaiheissa oikean 
kuvan veljeskansamme yhteiskunnallisesta, taloudellisesta ja sivistyksel- 


= Must 


lisestä elämästä. Jos lehti tämän johdosta on ”epämäellyttävä” Veräjän 
Mikolle, niin sille emme mahda mitään. 

Mitä tulee Veräjän Mikon epäilykseen siitä, että pääsemmekö kos- 
kaan kunnolla kanssakäymiseen itsensä ”Unkarin kansan kanssa”, niin 
ilmoitamme, että Unkarista saapuu kesäkuussa 33-jäseninen kulttuuri- 
ryhmä vierailumatkalle Suomeen antaen näytöksiä eri puolilla maatam- 
me. Vieraamme ovat todellisia Unkarin kansan lapsia, maan rakennus- 
työläisiä, jotka haluavat tutustua kansaamme ja omalta osaltaan kehit- 
tää veljeys- ja ystävyyssuhteita kansojemme kesken. Toivomme, että 
Suomen kansa ottaa vieraamme vastaan kaivattuina sukulaisina ja että 
Veräjän Mikkokin heittäytyy leppoisaksi, eikä tarpeettomasti murra 
mustoa haventa, vaan puolestaan käy tervehtimässä veljeskansamme to- 
dellisia edustajia. 

Toivo Salonen 


Unkarilainen kulttuuriryhmä Suomeen 

Suomi-Unkari Seuran ja Suomen rakennustyöläisten liiton kut- 
susta saapuu maahamme kesäkuussa Unkarin rakennustyöläisten lii- 
ton 33-henkinen kulttuuriryhmä vierailumatkalle. Vieraileva ryhmä 
käsittää 22 tanssijaa, 9-jäsenisen orkesterin sekä nais- ja miessolis- 
tin. Kulttuuriryhmä viipyy maassamme kaksi viikkoa ja antaa näy- 
töksiä eri puolilla maata. Mainittakoon, että ryhmä voitti viime 
vuonna Unkarin parhaimpien kulttuuriryhmien yleiskansalliset kil- 
pailut. 


Kinnas 105 aanta 


VAPPUJUHLALLISUUDET BUDAPESTISSA. — Kansi- 
i lehden sisäsivulla pari välähdystä Budapestin jättiläismäi- 
l sestä vappukulkueesta. Yläkuvassa työläiset kantavat julis- 
l teita, joihin on merkitty se prosenttimäärä, millä he ovat 

vapun kunniaksi sitoutuneet lisäämään työsuorituksiaan. Ala- 
| kuvassa nuorisojärjestöjen edustajia vappukulkueessa. 
kä 


UNKARIN VAPAUTUMISEN "-VUOTISPÄIVÄ BUDA- 
PESTISSA. — Unkarin vapautumisen 7-vuotispäivää huhtik. 
4:ntenä vietettiin suurin juhlallisuuksin koko Unkarissa. Ku- 
vavälähdyksemme huhtik. 4:nnen päivän suuresta paraatista 
Budapestin Sankarien torilla. Yläkuvassa kunniakoroke, jolla 
nähdään mm. Mätyäs Räkosi ja marsalkka Voroshilov sekä 
Kiinan Budapestin-suurlähettiläs. Alakuvassa pioneerijärjes- 
töjen ja koulujen edustajat juhlakulkueessa. — 2. sivulla. 


VIERAILEMME LASTENTARHASSA 


Päiväkodit ja lastentarhat ovat 
Unkarissa toimineet vasta muu- 
tamia vuosia. Ennen vapautusta 
maassa ei ollut lainkaan tehdas- 
päiväkoteja, ja ainoastaan suu- 
rimmat kaupungit saattoivat yl- 
peillä valtion tai kunnan lasten- 
tarhoista. Ylellisesti varustetut 
lastentarhat, joita oli Unkarissa 
muutamia kymmeniä, eivät olleet 
työtätekevien lapsia varten. 

Maan vapauttamisen jälkeen 
vuonna 1945 rakennettiin useita 
tuhansia tehdas-, kaupunki. ja 
piirilastenkoteja. Unkarin valtio 
sijoittaa joka vuosi suuria sum- 
mia lastenhoitolain ja lastentar- 
hojen kehittämiseen. Vuonna 
1950, viisivuotissuunnitelman en- 
simmäisenä vuotena, lastenhoito- 
lain kapasiteetti kasvoi 21 %, ja 
vuoden 1954 loppuun mennessä 
lastentarhojen kapasiteetti tulee 
kasvamaan 40 % vuoteen 1949 
verrattuna. 


ILOINEN ILMAPIIRI 


Uudenaikaiset unkarilaiset las- 
tentarhat, joiden hoito on am- 
mattitaitoisen henkilökunnan kä- 
sissä, ovat saavuttaneet huomat- 
tavia tuloksia järjestetyn las- 
tenhuollon alalla. Saadaksemme 
oikean kuvan niiden työstä kä- 
vimme = eräässä = tehdaspäivä- 
kodissa Budapestissa, Ganzin 


sähkömoottoritehtaan lastentar- 
hassa. 


Ganzin tehtaan työntekijäin 
lapsille varattu päiväkoti sijait- 
see Buda-vuorten rinteellä, mis- 
sä ilma on puhdasta ja terveel- 
listä. Suuressa pihassa on lapsia 
varten hiekkalaatikko ja matala 
lammikko. Huoneiden seinät — 
entisen kapitalistin huvilassa — 
ovat valkoisilla tiilillä päällyste- 
tyt. 


Tilavassa hallissa reunustavat 
seiniä matalat kaappirivit, joissa 
jokaisella lapsella on oma lukit- 
tava pieni kaappinsa. Jokaisen 
kaapin oveen on maalattu väri- 
käs kuva: kastelukannu, tulp- 
paani, haikara jne. Kuvat ovat 
kaikki erilaisia, ja lapset tunte- 
vat oman kaappinsa kuvan pe- 
rusteella. Sama kuvamerkki on 
lapsilla lasissa, hammasharjassa, 
kammassa ja leikkipuvussa. Täl- 
lä tavalla lapset eivät vain opi 
hygienisyyttä, vaan olemaan 
myöskin huolellisia. 


Saapuessaan päiväkotiin lap- 
set vaihtavat ylleen päiväkodin 
varaaman puvun ja menevät 
senjälkeen ikänsä mukaan eri 
saleihin. Ganzin lastentarhassa 
lapset jaetaan kolmeen ikäryh- 
mään: ”pikkulastentarha” 2—3 
vuoden ikäisille, keskiryhmä 3— 
4-vuotiaille ja ”suuri tarha” tätä 
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KANSIKUVA: Kevättä ja toukokuuta lastentarhan puistossa. YLLÄ: 
Hoitajatäti on keksinyt lastenkirjasta jotakin jännittävöä. 


vanhemmille. Ryhmittely ei ta- 
pahdu vain syntymätodistusten 
perusteella, vaan huomioidaan 
jaoittelussa myöskin älyllinen ja 
fyysillinen kehittyneisyys. 

Lasten kokoonnuttua alkaa 
varsinainen hoitaminen ja kas- 
vatus. Opettajien työ on tarkoin 
suunniteltu. Lastentarhan joh- 
taja laatii pääperiaatteet kasva- 
tusta varten kolme kuukautta 
etukäteen, ja senjälkeen tämä 
kokonaissuunnitelma jaetaan 
viikko-ohjelmiin. Tällä tavoin 
kaikki huoltajat tietävät etukä- 
teen, mitkä ovat seuraavan päi- 
vän tehtävät ja voivat valmis- 
tautua niihin. 


OHJELMA 


Ganzin tehtaan päiväkodissa 
alkaa ohjelma kello 8 aamulla. 
Ensimmäiset 15 minuuttia lei- 
kitään ”luovia leikkejä nukke- 
nurkkauksessa”, joka on täynnä 
erilaisia leluja. Tämä on erään- 
laista roolileikkiä, johon myös- 
kin lastentarhan opettaja itse 
osallistuu johtaen leikin ”juon- 
ta”, Tavallisesti lapset sisällyttä- 
vät leikkeihinsä jokapäiväisen 
elämänsä tapahtumia, tapahtu- 
mia vanhempiensa elämästä ja 
työstä, käynnistä eläintarhassa, 
sunnuntairetkeilystä jne. 

Kello 8.30 koetaan tärkeä ta- 


pahtuma. Silloin valitaan ”isän- 
tä”, ”päivystävä upseeri” ja 
”järjestysmiehet”. Kaikki nämä 
ovat kunniatehtäviä. ”Isäntä” 
kattaa pöydän, tarjoaa aterialla 
leivän ja kerää astiat pöydästä. 
”Päivystävä upseeri” valvoo jär- 
jestystä huoneeessa, kun taas 
”järjestysmiehet” pitävät leikki- 
kalut ja pesuvälineet järjestyk- 
sessä. Näiden kolmen tehtävän 
tarkoituksena ei tietenkään ole 
panna lapsia tekemään aikuisten 
töitä — kaikkia tehtäviä varten 
on aikuinen henkilökunta — 
vaan opettaa lapsia pitämään 
työstä, järjestyksestä ja vas- 
tuunalaisuudesta. 

Vaalin jälkeen kellot 9 kokoon- 
tuu kaksi säännöllistä luokkaa, 
jotka kumpikin työskentelevät 
vain tunnin. Senjälkeen syödään 
toinen aamiainen, ja kello 10— 
11.30 lapset käyvät kävelyllä tai 
leikkivät vapaasti puutarhassa. 
Sadepäivinä he leikkivät sisällä. 
Lounaan jälkeen seuraavat ”hil- 
jaiset tunnit”, lepoa ja nukku- 
mista kahden tunnin ajan. Tä- 
män jälkeen syödään ”keski-il- 
tapäivän välipala”, ja kohta on- 
kin lastentarhan päivä päätty- 
nyt, sillä vanhemmat tulevat sil- 
loin hakemaan kotiin poikansa 
ja tyttärensä. 


SUUNNITELTU TOIMINTA 


Viikoittain laativat opettajat 
luokille ohjelman. 

Ganzin — sähkömoottoritehtaan 
päiväkodissa, marraskuun 12:— 


17. päivän välisenä aikana 1951, 
lapsilla oli luokissaan kello 9:stä 
10:een seuraava ohjelma: 

Maanantai: yhteistyötä — lau- 
lua. 

Tiistai: yksinkertaista voimis- 
telua — kasvatusleikkejä. 

Keskiviikko: yhteistyötä. — 
kasvatusleikkejä. 

Torstai: laulua — luonnon tut- 
kimista. 

Perjantai: yksinkertaista voi- 
mistelua — kasvatusleikkejä. 

Lauantai: nukkenäytelmä — 
elokuva. 


Yhteistyö auttaa kehittä- 
mään lasten luovaa kykyä. Ryh- 
mät leikkaavat erivärisistä pape- 
reista kuvia ja maisemia ja lii- 
maavat ne valkoiselle pahville. 
Muovailusavesta, käytetyistä laa- 
tikoista, = hevoskastanjoista ja 
tammenterhoista he tekevät ta- 
loja, kärryjä ja kaivoksia. Täl- 
laiset leikit opettavat lapsia 
nauttimaan luovasta toimin- 
nasta. 


Yksinkertainen voji- 
mistelu käsittää liikkeitä, 
jotka tulevat asteittain vaikeam- 
miksi. Liikkeet käsien, jalkojen, 
selän ja vatsalihasten kehittämi- 
seksi sekä verenkierron vilkas- 
tuttamiseksi, muutamat kuper- 
keikat ja leikit vahvistavat ja 
notkistavat lasten ruumista. 


Kasvatusleikit kehittä- 
vät lasten älyä, oikeata puheta- 
paa, värien, lukumäärän ja koon 
tajuamista. Näitä leikkejä varten 
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unkarilaisilla lastentarhan opet- 
tajilla on lukemattomia erilaisia 
välineitä, erikoiskortteja, domi- 
noita, kelloa muistuttavia kojei- 
ta jne. Laulaminen kehittää las- 
ten sävelkorvaa ja rytmitajua. 
Ensin opettaja laulaa sävelmän 
lapsille, ja tämän jälkeen lapset 
laulavat hänen kanssaan, ensin 
ilman sanoja. Lauluja säestetään 
marssimalla ja taputtamalla kä- 
siä tahdissa. 
Musiikkikasvatus suo- 
ritetaan yksinkertaisilla instru- 
menteilla: rummuilla, symbaa- 
leilla ja triangelilla. Opettaja 
soittaa sävelmän paimenpillillä, 
viululla tai pianolla, ja lapset 
laulavat mukana ja lyövät vä- 
lillä tahdissa instrumenttiaan. 
Luonnon tutkiminen 
vaihtelee riippuen vuodenajasta 


ja paikallisista. olosuhteista. Gan- 
zin sähkömoottoritehtaan päivä- 
kodissa lapset ovat valmistaneet 
”luonnon nurkkauksen”. Lapset 
huolehtivat siellä olevista kas- 
veista ja kukista — tätä varten 
valitaan joka aamu ”pikkupuu- 
tarhuri”. Kesällä lapset keräävät 
lehtiä, kukkia ja marjoja, tal- 
vella he tarkastelevat sadepisa- 
roita ja lumihiutaleita. Opetta- 
jat selostavat yksinkertaisin sa- 
noin luonnonilmiöitä, haihtumis- 
ta he esimerkiksi havainnollista- 
vat tuomalla keittiöstä kannun 
kuumaa vettä. 


KÄVELYRETKET, VAPAAT 
LEIKIT, RETKET 


Puolitoista tuntia aamulla kel- 
lo 10 jälkeen, toisen aamiaisen 
ja lounaan välillä, käytetään kä- 


Sosiaalista sopeutuvaisuutta kehitetään kollektiivisen ”työn” avulla. 


Lastentarhan pienimmät omilla 
”poimistelutelineillään” 


velyyn, ryhmäleikkeihin, halli- 
leikkeihin ja hiekkalinnojen ra- 
kentamiseen. 

Mikäli mahdollista suoritetaan 
kävelyretket johonkin määrät- 
tyyn paikkaan. Lapset käyvät 
jollakin sillalla, puistossa tai 
leikkikentällä, he tekevät retken 
kaupunginpuistoon tai eläintar- 
haan, tai vaikka pioneerirauta- 
tielle. Sadesäällä lapset leikkivät 


sisällä huoneissa leikkikaluillaan. 
Silloin he saavat leikkiä vapaas- 
ti leikkiuuneillaan, pikkukeittiöil- 
lään, nukkekalustoilla ja nukeil- 
la, rakennuspalikoilla, leikkiau- 
toilla ja pienillä lentokoneilla. 


JOUSTAVA OHJELMA 


Unkarin lastentarhojen kasva- 
tustyön suunnitelmallinen luonne 
ei suinkaan tee lasten elämää 
yksitoikkoiseksi. Opettajat muut- 
tavat sopivasti päivän suunni- 
telmia sään, paikallisten olosuh- 
teiden ja vanhempien ja lasten 
toivomusten mukaan. Ganzin 
tehtaan lastentarhalaiset viettä- 
vät esimerkiksi usein koko päi- 
vän Margaret-saaren hiekkaran- 
nalla. Toisinaan tehtaan auto- 
bussi vie heidät retkelle Velence- 
järvelle, jonne on tunnin auto- 
matka, tai lähellä sijaitseville 
Buda-vuorille jne. Tehtaalla on 
oma leirinsä Balaton-järven ran- 
nalla, missä työläisten lapset 
voivat viettää kesällä kolme viik- 
koa tehtaan kustannuksella. 
Myöskin täällä he ovat lasten- 
tarhan henkilökunnan hoidossa. 

Ganzin sähkömoottoritehtaan 
lastentarha on vain yksi monis- 
ta. Sen ohjelma ja menetelmät 
ovat suureksi osaksi samanlaisia 
kuin tuhansien muiden eri puo- 
lilla maata olevien lastentarho- 
jen. Kaikissa niissä huolehditaan 
uudesta sukupolvesta, Unkarin 
kansan tulevaisuudesta yhtä hy- 
vin ammattitaidolla kuin kiinty- 
mykselläkin. 
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NIKOLAI GOGOL JA UNKARI 


Gogolin, suuren venäläisen 
realistisen kirjailijan, teokset 
ovat voittaneet yhä laajempaa 
suosiota Unkarissa viimej vuosi- 
sadan puolivälin jälkeen. Gogolin 
osuus ja vaikutus on ulottunut 
kirjallisuuden piirin ulkopuolel- 
lekin. Unkarin edistykselliset liik- 
keet ovat suunnanneet hänen 
purevan satiirinsa, hänen terä- 
vän realistisen kritiikkinsä taan- 
tumuksellista järjestelmää, feo- 
daalista ja kapitalistista valtaa 
vastaan. 


100 vuotta 


Ensimmäinen unkarinkielinen 
käännös eräästä Gogolin teok- 
sesta, hänen kertomuksensa 
”Kuva vanhoilta hyviltä ajoilta”, 
ilmestyi vuonna 1853. Sen ajan 
Unkarin kirjallisuuselämän joh- 
tavat hahmot, klassillinen eepik- 
ko Jänos Arany ja 1800-luvun 
huomattavin unkarilainen krii- 
tikko Pál Gyulai, kiinnittivät 
heti huomiota Unkarissa siihen 
asti tuntemattomaan venäläi- 
seen kirjailijaan. Vähän myö- 
hemmin János Arany käänsi Go- 
golin mestarillisen novellin ”Viit- 
ta”. Kirjailija Aranyyn tämä 
kertomus teki niin suuren vaiku- 
tuksen, että hän myöhemmissä 
artikkeleissaan käytti usein san- 
karin nimeä Alakievitsh salani- 


menään. Vähitellen tulivat myös 
Tshitshikov, Manilov ja muut 
Gogolin hahmot tunnetuiksi Un- 
karissa lukuisten käännösten an- 
siosta. 

Sadan vuoden ajan Unkarin 
edistykselliset liikkeet vaalivat 
Gogolin kansansuosiota konser- 
vatismia vastaan. ”Taras Bul- 
ban” lisäksi julkaistiin Gogolin 
”Kuolleet sielut” vuonna 1874, 
ja ”Reviisori” esitettiin kansal- 
listeatterissa ensi kertaa samana 
vuonna. Gogolia ei tervehditty 


Nikolai Gogol. — Kuvamme on 

harvinaisuus, sillä sen on maa- 

lannut Ukrainan kansallisrunoi- 
lija Shevtshenko, 


nk 


ilolla vain tsarismin vihollisena, 
vaan samalla kaiken sorron vas- 
tustajana ja aristokraattisen — 
myös Unkarin — hallitusvallan 
ruoskijana. 


100-vuotispäivän ohjelma 


Vapautuksen jälkeen Gogolin 
teokset ovat saavuttaneet yhä 
suurempaa suosiota ja arvonan- 
toa Unkarin sosialismia rakenta- 
van kansan keskuudessa. 

Nyt, kun Gogolin kuolemasta 
on kulunut 100 vuotta, Unkarin 
työtätekevät ottivat ilolla vas- 
taan maailman rauhanneuvoston 
vetoomuksen Gogolin kuoleman 
satavuotisjuhlan — viettämisestä. 
Kansallinen rauhanneuvosto, Un- 
kari-Neuvostoliitto-seura ja Un- 
karin kirjailijaliitto ovat järjes- 
täneet hyvin monipuolista ohjel- 
maa. Kansallisteatteri ja Unka- 
rin suurimmat maaseututeatterit 
ovat ottaneet = ohjelmistoonsa 
”Reviisorin”, ”Kortinpelaajat” ja 
”Naimapuuhat”. Unkarin uusi 
kustannusliika on julkaissut ”Ta- 
ras Bulban” ja ”Kuolleet sielut” 
kaunisasuisina kuvapainoksina. 
Unkarin radio on esittänyt Go- 
golin muistolle omistetun sarjan 
proosa- ja musiikkiohjelmaa, 
mm. kuunnelmasovituksina. 


Maaliskuun 4. päivän juhlalli- 
suudet. 


Suuren kirjailijan kuoleman 
vuosipäivänä, maaliskuun 4. päi- 
vänä, pidettiin kaikkialla Unka- 
rissa muistojuhlia. Työtätekevien 


näytelmäpiirit ja kulttuuriyh- 
tyeet esittivät Gogol-ohjelmaa 
tehtaiden ja kylien kulttuuri- 
taloissa. 

Budapestissa maaliskuun 4. 
päivänä pidetty muistotilaisuus 
oli näistä juhlallisuuksista suurin. 


Gogolin teokset — edistyksen 
aseita 


Juhlapuheen piti professori 
György Lukács, Kossuth-palkin- 
non voittaja ja maailman rau- 
hanneuvoston jäsen. Hän eritteli 
yksityiskohtaisesti Gogolin teok- 
sia ja hänen kehitystään ja pu- 
hui senjälkeen Gogolin osuudesta 
kansainvälisessä edistyksellisessä 
liikkeessä. 

Gogolin realistinen kuvaus 
pani alulle Venäjän kriitilliselle 
realismille ominaisen vallanku- 
mouksellisen suuntauksen, joka 
alkoi 1840-luvun lopulla ja jat- 
kui 1800- ja 1900-luvulla siihen 
asti, kunnes sen tilalle astui so- 
sialistinen realismi. Gogolilla oli 
suunnaton vaikutus aikakauteen- 
sa, koska hän kosketti aina ai- 
kansa keskeisiä kysymyksiä. Hä- 
nen laaja näkemyksensä ja hä- 
nen kirjallisen ilmaisunsa luon- 
nollinen kauneus vaikutti aivan 
yhtä paljon moniin maailman- 
kirjallisuuden hahmoihin ja Un- 
karin kirjallisuuteen kuin hänen 
taiteellisen totuudenkuvauksensa 
vastustamaton voima. 

”Totuuden = mahti”, lausui 
György Lukács, ”on erittäin tär- 
keä taistelussa rauhan puolesta.” 
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”Reviisori”» Budapestin kansallisteatterissa. Pääosassa (oik.) Kossuth- 
palkinnolla palkittu erinomainen Näyttelijä Márton Rätkay. 


Jokainen, joka kirjoittaa totuu- 
denmukaisesti, lähtee tälle tielle, 
Gogolin tielle, ja taistelee edis- 
tyksen, ihmiskunnan ja rauhan 
puolesta.” 

”Gogolin suosio johtuu hänen 


teostensa pysyvästä = arvosta”, 
lausui akateemikko György Lu- 
käes puheensa lopussa. ”Nämä 
teokset ovat tänään, aivan niin- 
kuin sata vuotta sitten, edistyk- 
sen aseita koko ihmiskunnalle.” 


Unkarin valtion kansantaideyhtye saavuttanut suosiota Moskovassa 

Neuvostoliitossa vieraillut Unkarin valtion kansantaideyhtye saa- 
vutti suurta menestystä Moskovassa. Neuvostoliiton lehdet kirjoitti- 
vat 180-jäsenisestä yhtyeestä ja sen esityksistä erittäin hyviä arvos- 
teluja ja korostivat sitä, että yhtye oli loistavilla esityksillään saa- 
vuttanut hyvin lyhyessä ajassa erinomaista menestystä ja suosiota. 
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Sändor Nagy. Tamás Aczél. 


Kaksi Stalin-laureaattia 


Jakaessaan tänä vuonna Stalin-palkintoja taiteellisesta luomistyöstä 
Neuvostoliiton ministerineuvosto antoi korkeimman kirjallisen tunnus- 
tuksensa myös kahdelle unkarilaiselle kirjailijalle Tamás Aczélille 
ja Sándor Nagylle. Tapaus on luonnollisesti herättänyt suurta huo- 
miota Unkarissa ja muualla ulkomailla. Budapestin lehdet omistivat 
asialle paljon palstatilaa ja kirjoittivat mm., että antaessaan Stalin-pal- 
kinnon parhaiden neuvostokirjailijoiden ja -taiteilijoiden lisäksi myös 
eräille unkarilaisille, ranskalaisille ja kiinalaisille kirjailijoille Neuvos- 
toliiton hallitus on jälleen korostanut taiteen kansainvälisyyden peri- 
aatteita sekä kansojen välisten sivistyksellisten suhteiden yhtenäisyyttä. 
Tämä suuri huomionosoitus Unkarin kirjallisuudelle tulee epäilemättä 
innoittamaan Unkarin kirjailijoita ja taiteilijoita syventymään yhä har- 
taammin kansansa elämään. 


Stalin-palkinnon saanut kirjailija Tamás Aczél edustaa kunniak- 
kaalla tavalla Unkarin nuorta kirjailijapolvea. Hän on syntynyt vuonna 
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1921. 19-vuotiaana hän liittyi Unkarin työväenliikkeeseen. Maan va- 
pautumisen jälkeen hän kuului ensimmäisiin kirjailijoihin, jotka aset- 
tuivat kansan puolelle ja antoivat Unkarin nykyhetkeä käsittävillä ku- 
vanksillaan uuden sisällön Unkarin kirjallisuudelle. Stalin-palkinnon 
hän sai ”Vapauden värjossa”-nimisestä teoksestaan, jossa kuvaillaan 
Unkarin vapautumista, Unkarin historian suurinta ja merkitsevintä 
käännettä. Unkarin kansantasavalta palkitsi teoksen 1949, jolloin Ta- 
más Aczél sai teoksestaan Kossuth-palkinnon. 
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Myös kirjailija Sándor Nagy kuuluu Unkarin nuoreen kirjailija- 
polveen. Hän syntyi vuonna 1922 köyhän talonpojan poikana. Maan 
vapauttamisen jälkeisinä vuosina hän alkoi julkaista novelleja ja kerto- 
muksia, jotka kuvailevat unkarilaisen kylän nykyistä elämää. Sándor 
Nagy toimii nykyään Unkarin kirjailijaliiton Szegedin-osaston sihtee- 
rinä. Vuonna 1949 hän sai kertomuksistaan Kossuth-palkinnon. Stalin- 
palkinto hänelle myönnettiin kertomuksesta ”Sovinto”, joka kuvaa 
osuuskuntatalonpoikien taistelua sosialistisen maatalouden luomiseksi. 


Moskovassa ilmestynyt ensimmäinen osa Petöfin koottuja teoksia 

Moskovassa julkaistaan venäjänkielellä neliosaisena suuren unka- 
rilaisen vapaustaistelijan, runoilijan ja vallankumouksellisen Sändor 
Petöfin teokset. Ensimmäinen osa on juuri ilmestynyt 25.000 kappa- 
leen painoksena. 


Unkarilainen elokuva Lontoossa 

Englanti-Unkari Seura on esittänyt Lontoossa unkarilaisen elo- 
kuvan ”Taistelu maan aarteista”. Ennen elokuvan esitystä brittiläi- 
sen nuorisoliikkeen johtaja J. Davies huomautti yleisölle, että elo- 
kuva perustuu tositapauksiin. 


Suomi-Unkari jalkapallomaaottelu 

Unkarin maailmankuulut jalkapalloilijat saapunevat maahamme 
joko toukokuun tai kesäkuun lopulla pelatakseen maaottelun jalka- 
pallomaajoukkuettamme vastaan. Viime vuonna Budapestissa pelatun 
maaottelun Unkari voitti 8—0 (5—0). ”Suomi-Unkari”-lehti pyytää 
lausua kuulut unkarilaiset jalkapallotaiturit tervetulleiksi Suomeen. 
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Unkarin sitruunalehdoissa 


Vuonna 1952 korjataan Unka- 
rissa ensi kertaa sitruunasato! 
Tähän asti on Unkarissa kasva- 
tettu sitruunoita ainoastaan kas- 
vihuoneissa. 

Kokeilut sitruunain ulkoviljel. 
varten aloitettiin talvella 1948— 
49. On tunnettua, että sitruuna, 
tämä ikivihreä Välimeren puu, 
ei koskaan ”nuku”, ei edes tal- 
vella, vaan kehittyy ympäri vuo- 
den. Tämän vuoksi se sopeutuu 
huonosti alhaiseen lämpötilaan. 
Suojellakseen sitruunapuita pak- 
kaselta unkarilaiset tiedemiehet 
ovat ottaneet käytäntöön ojavil- 
jelymenetelmän. Sitruunapuun 
taimet istutetaan 80—100 sm sy 
vyisiin kalteviin jotka on 
kaivettu itä-länsi-suuntaan. Tal- 
vella ojat peite n havuilla tai 
kaisloilla, niin että nuoria puita 

E va lämpötila. Mel- 
kein puolet ojista peitetään la- 
seilla, jotta taimet voivat saada 
valoa ikkunain läpi kylminäkin 
kuukausina. Ojia reunustavat ta- 
vallisesti pensasaidat, jotka estä- 
vät ojan reunamia sortumasta 
ja samalla säilyttäv: lämpöä. 
Kesällä asetetaaan ojien reu- 

le eri 


VAS.: Sitruunain poimintaa Fer- 
tödin koetilalla. OIK.: Fertödissä 
n myös mandariineja. 


duttavat suuressa määrin aurin- 
gon lämpöä ja valoa. 
Sitruunain viljely ojissa tulee 
halvemmaksi kuin kasvihuoneis- 
sa. Unkarilainen kylmyyttä kes- 


ja maaperään, 
kokeilujen 
Unkarilaiset puutarhurit ovat 


YLLÄ: Laajamittaista sitruunan- 

viljelyä harjoitetaan oljilla ja ha- 

vuilla peitetyissä ojissa. OIK. AL- 

HAALLA: Sitruunapuun valkoi- 
nen kukka. 


saaneet paljon hyödyllistä apua 
neuvostotiedemiehiltä, jotka ovat 
onnistuneet sitkeiden ponniste- 
lujen avulla kasvattamaan sit- 
ruunoita jopa 4000 metrin kor- 
kuisella Pamirin ylätasangolla. 
Kevättalvella 1951 he lähettivät 
Unkariin 3000 eri lajia jalostet- 


tuja sitruunan, appelsiinin ja 
mandariinin taimia kokeiluihin 
käytettäviksi. 

Unkarin »sitruunaviljelyn tie- 
teellisenä tutkimuskeskuksena on 
valtion koetila Fertödissä, länsi- 
Unkarissa. Se sijaitsee entisen 
herttua Eszterhäzyn perhelinnan 
ympärillä. Tämä herttua omisti 
aikoinaan yli 125.000 hehtaaria 
maata. Unkarin kansantasavalta 
on perustanut tähän linnaan 
tieteellisen tutkimuslaitoksen ja 
puutarhakoulun. 

Unkarilaisen sitruunan viljely 
on aloitettu laajassa mittakaa- 
vassa Balaton-järven länsiranni- 
kolla, —tasankoalueen suurissa 
markkinakaupungeissa sekä Tur- 
keven ja Karcaginja Kisuiszällä- 
sin — osuustoimintakaupungeissa. 
Muutamien vuosien kuluttua un- 
karilaisia sitruunoita viljellään 
1.250 hehtaarin suuruisella maa- 
alueella, ja voidaan odottaa, että 
noin 180 miljoonan sitruunan 
vuosittainen sato tulee tyydyttä- 
mään maan oman tarpeen. 


Armas Aikiä: 


Sillat 


Ja kun saapuu ilta, 
lyhdyt rantamilta 
luovat valoaan 
tummaan Tonavaan. 
Hiljaa värehtiviin 
sinisiin 

laineisiin 
sukeltautuvat 

tulta hehkuvat 
lyhtypylväät riviin. 
Aivan kuin arvokkaat 
vartiosotilaat 

rivit tehden kunniaa 
tervehtivät kulkijaa. 


Mitä täällä saikaan 
nähdä sodan aikaan? 
Tieltä myrskysään 
tuhoon hirveään 
tuolta rantamalta 
kuohuvaan 
Tonavaan 
räjähdyttäen 
pylväät siltojen 
sortui natsivalta. 
Neuvostoarmeijat, 
vapauden vartijat, 


Voiton saatuansa 

nousi työhön kansa 
käsin voimakkain 

sillat rakentain. 
Ketjusilta kaiteen 
kurkottaa 

vuorten taa, 

on kuin sisar sen 

Silta Vapauden, 

luomus työn ja taiteen. 
Tuolta ja täältä päin 
rannikot yhdistäin 
Margit-silta, nuorten tie, 
onnellisten saareen vie. 


Suuren muinaisuuden, 
isäin sankaruuden 
Kossuth-silta tuo 
nykypolven luo. 
Haihtuu, sammuu ilta. 
Aamuiseen 
kirkkauteen, 
aikaan ihanaan, 
rantaan uuden maan 
johtaa Stalin-silta. 
Unkari uudistuu, 
nuorentuu, 


ponttooneita pystyttäin joka päivä sillanpään 


ryntäsivät eteenpäin. 


valloittaa se elämään. 
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BUDAPESTIN MAANALAINEN 


5-VUOTISSUUNNITELMAN 
TOISEKSI SUURIN LUOMUS 


Ensimmäisen — 5-vuotissuunni- 
telman toiseksi suurinta luomus- 
ta rakennetaan vankkumatto- 
massa uskossa pysyvään rau- 
haan. Sensijaan, että Unkari 
keksisi nopeasti tappavia myrk- 
kyjä ja atomiammuksia, sitä as- 
karruttaa kysymys, miten pää- 
kaupungin miljoona työtäteke- 
vää pääsee nopeammin työpai- 


kalleen. Unkarin kansantasaval- 
lan hallitus ei laadi suunnitel- 
mia siitä, miten hyökkäisi ra- 
jantakaisten työtätekevien kan- 
sojen kimppuun, vaan siitä, mi- 
ten satojen tuhansien Budapes- 
tin raitiotiematkustajien kulku- 
aikaa voitaisiin lyhentää mah- 
dollisimman paljon, jotta he voi- 
sivat käyttää näin säästetyn 
ajan lepoon ja virkistykseen. 
Budapestin maanalaisen pika- 
rautatien käyntiinsaattaminen 
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merkitsee vuosittain yli 9 mil- 
joonan tunnin ajansäästöä kau- 
pungin työtätekeville, 9 miljoo- 
nan tunnin aikana voidaan lukea 
90 000 keskikokoista kirjaa, voi- 
daan katsoa 41/2 miljoonaa elo- 
kuvaesitystä tai 3 1/2 miljoonaa 
teatteriesitystä. 2 miljardin fo- 
rintin kustannuksin ja valtavien 
voimanponnistusten hinnalla 
syntyy Budapestin maanalainen 
pikarautatie. 

Tuolla summalla voitaisiin ra- 


Budapestin maanalaisen loiste- 
liaan pääteaseman malti. 


kentaa 40 Margit-siltaa! Unkari 
on rakentanut siltansa, Unkari 
rakentaa niitä yhä lisää, ja 
Neuvostoliiton avulla pääsevät 
Budapestin työtätekevät osalli- 
seksi vielä tästä suurenmoisesta 
sosiaalisesta liikennevälineestä, 
joka on niin ominainen suurkau- 
pungille. Maanalaisen rautatien 
ensimmäinen linja kulkee siellä, 
missä liikenne on vilkkain: 9 ki- 
lometrin pituisena; se halkoo itä- 
länsisuunnassa pääkaupungin al- 
kaen uudesta Kansanstadionista 
ja päätyen etelärautatielle. 

Maan alle asetetaan kaksi val- 
tavaa putkea, jotka muistutta- 
vat vesi- ja kaasuverkoston put- 
kistoa, mutta ovat kooltaan mo- 
ninkertaiset näihin verraten, oi- 
keita putkijättiläisiä. Niiden hal- 
kaisija on 5 metriä, so. kahden 
asuinhuoneen korkeus. Ja näissä 
putkissa kiitää joka kahden mi- 
nuutin kuluttua sähköjuna 70 
km:n nopeudella. 


PUNAISTA JA VIHREÄÄ 
MARMORIA 


Budapestilla on jo ennnestään 
puolen vuosisadan ikäinen 
maanalainen, Aikoinaan sitä pi- 
dettiin ihmelaitoksena, mutta nyt 
se muistuttaa paremminkin jo- 
takin museoesinettä. 5-vuotis- 
suunnitelman pikarautatie ei tule 
juuri muistuttamaan vanhaa 
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edeltäjäänsä, ei myöskään länsi- 
maiden ikäviä ihmiskuljetuslai- 
toksia. 

Koko Budapestin maanalainen 
pikarautatie valmistetaan Mos- 
kovan maailmankuulun Metron 
mallin mukaan, neuvostoinsinöö- 
rien välittömän avun turvin ja 
Neuvostoliitossa. opiskelleiden un- 
karilaisten insinöörien johdolla. 
Katsokaamme, millainen tästä 
pikarautatiestä tulee. 

+.. Urheilukilpailut ovat päät- 
tyneet, sadattuhannet ihmiset 
vyöryvät yhtenä virtana upo-uu- 
delta Kansanstadionilta. Kaikki 
pyrkivät yhteen suuntaan, kohti 
valtaista punamarmorirakennus- 
ta, joka kohoaa Kerepesi-kadun 
kulmassa — kuvanveistoksin ja 
suihkukaivoin kaunistettuna, yl- 


lään vihreä kupoli. 
Lippuluukkujen ohi ehdittyään 
he saapuvat korkeaan, kupolikat- 
toiseen halliin, jonka seiniä peit- 
tää vihertävä Siklösin marmori 
ja jota koristavat maalaukset ja 
kalkkikiviveistosten valkea rivi. 


lattiasta kupoliin = ulottuvista 
valtavista ikkunoista virtaa valo, 
joka sädehtii kivilaatoissa, veis- 
toksissa ja peittää hohteellaan 
juhlapukuisen ihmispaljouden. 
Leveät kiertoportaat kuljetta- 
vat ihmisiä yhtenä virtana maan 
alle, ja muutaman sekunnin ku- 
luttua he ovatkin leveällä laitu- 
rilla junaa odottamassa. Eri 
suuntaan kulkevien kiskojen vä- 
lissä on vihreä-marmorisia, mo- 
saiikkikuvin koristeltuja pylväi- 


tä.. Hallin kattojen piilovalaistus 
luo rauhallista valoa. Ilma on 
kevyt ja keväinen, sillä itsetoi- 
miva ilmastointilaite tuo kesän 
kuumuudessa raikkaan ilman 
välittömästi asemarakennuksen 
huipulta, talvella taas puhaltaa 
lämmitettyä ilmaa kauempana 
sijaitsevasta ilmasäiliöstä. 


PITUUS 9 KM, NOPEUS 70 KM 


Junia saapuu jatkuvasti. Kun 
2-, 4- tai kuusivaunuinen juna 
saapuu paikalle, sen jokaisen 
vaunun 4 työntöovea aukeaa sa- 
massa. Kestää kymmenen se- 
kuntia, kun 200 matkustajaa as- 
tuu leveistä ovista ulos laiturille, 
ja toisen 10 sekunnin aikana uu- 
det matkustajat nousevat vau- 
nuihin. Tällöin itsetoimiva laite 
sulkee vaunujen ovet ja saman- 
aikaisesti saattaa junan liikkeel- 
le. Vaunurivi lähtee, ja sen 
vauhti kiihtyy nopeasti. Junan 
takaosa on vielä aseman kohdal- 
la, mutta juna kulkee kuitenkin 
jo 50 km:n nopeudella ja muu- 
taman sekunnin kuluttua jo 70 
km:n nopeudella tunnissa. 

9 kilometrin pituinen uusi 
maanalainen pikarautatie kuljet- 
taa päivittäin Budasta Pestiin ja 
takaisin 140000 matkustajaa. 
Linjan vilkkaimmalla osalla, 
Deák-torin ja Baross-torin vä- 
lilä kulkee päivittäin 300.000 
matkustajaa. 

Linjan ratapihalle ja vaunu- 
vajaan tulee tilaa 100 vaunulle, 
sinne rakennetaan ajanmukai- 
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nen vaunupesula, pie- 
nempiä korjauksia suo- 
rittava paja, edelleen 
sosiaalisia ja) kulturel- 
lisia laitoksia työläi- 
siä varten sekä toi- 
mistot. Maanalaisen 
pikaradan vaunut ote- 
taan vuorotellen lii- 
kenteestä päivän rau- 
hallisimpina aikoina 
ja tuodaan täysin ko- 
neistettuun — pesulaan 
ja puhdistamoon. Pe- 
su- ja pölynimuriko- 
neet ryhtyvät työhön 
sekä puhdistavat ja 
desinfioivat vaunun 
sekä sisältä että pääl- 
tä, niin että se lähe- 
tetään taas liikentee- 
seen kuin uutena. 

Kansanstadion-ase- 
malle rakennetaan 
120 m pitkää 
maista laituria, joita 
sivuavat 4 kiskot. 
Kaksi ulommaista on 
paikallisen junaliiken- 
teen hallussa ja kahdella kes- 
kimmäisellä liikennöivät maan- 
alaisen pikaradan junat. Laitu- 
rit ovat 6 m:n levyiset. Kansan- 
stadionin luona on maanalaisella 
pikarautatiellä ainoa sellainen 
asema ja niin matalalla maan 
alla, että sinne pääsee ilman 
kiertoportaita. 

Zuglösta tulee kulkemaan päi- 
vittäin 10—12000 matkustajaa 
maanalaisella kaupungin kes- 


Budapestin maanalaisen rakennustyöt käyn- 
nissä Kansanstadionin lähellä, jossa maan- 
alainen pikarautatie nousee maan pinnalle. 


kukseen, Köbányasta 25—30 000 
matkustajaa. Linjan useimmat 
asemat rakennetaan syvälle 
maan alle, ja kiertoportaat kul- 
jettavat matkustajat alhaalta lai- 
tureilta maanpällisiin halleihin. 

Nopeasti liikennöivät junat 
seuraavat toisiaan suhteellisen 
lyhyin väliajoin. Tällainen lii- 
kenne tarvitsee täydelliset var- 
muuslaitteet turvallisuutta sil- 
mälläpitäen. 
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TEKNILLISET LAITTEET 
VIIMEISTÄ HUUTOA 


Neuvostoliitto on = asettanut 
Unkarin käytettäväksi myös tur- 
vallisuusrakennelmat. Moskovan 
Metron lailla Budapestin maan- 
alaisesta tulee itsetoimiva ih- 
memaailma. Merkki- ja var- 
muuslaitteet, virranvaihtolaitteet, 
tuuletus, kiertoportaat ja vesi- 
pumput ovat itsetoimivia. Kai- 
killa näillä automaattilaitteilla 
on yhteinen keskus. Suurella va- 
laistulla taululla kulkevat pikku 
junat osoittaen tarkasti oikeiden 
junien liikunnan kaupungin alla. 
Pieneti lamput osoittavat eri lait- 
teiden toimintaa. 

Ei ole mikään pieni asia ra- 
kentaa maanalaista. Sen kiskot 
ovat syvällä maassa, ja muun 
muassa on kaivettava tunneli 
myös Tonavan alle. Tunneli kai- 
vetaan valtavalla poralla, jonka 
pituus on 4—5 metriä, ja jonka 
edessä on pyöreämuotoinen leik- 
kuuterä. Takana hydrauliset pu- 
ristimet painavat sitä eteenpäin. 
Työläiset työskentelevät tämän 
koneen rinnalla. Kun puristimet 
ovat painaneet terää etenpäin, 
muodostaa se maahan ns. ti- 
bingenin. Tämä irroitettu maa 
siirretään pois, puristimet siirre- 


tään eteenpäin, ja työ alkaa taas 
uudestaan. 

Maan alla työskentelevien on 
käytävä todellista lähitaistelua 
suurinta vihollistaan, lakkaamat- 
ta esiinpyrkivää pohjavettä vas- 
taan. Useimmilla paikoilla kai- 
vinlaitteisiin johdetaan kova il- 
manpaine, joka pidättää veden 
esiinpursuamisen. Jos maaperän 
rakenne sallii, kivetään maaker- 
rokset sementillä ja näin este- 
tään veden esiintulo. Toisin pai- 
koin on pohjavesi jäädytetty 
neuvostolaisen mallin mukaan, 
jolloin todellinen = jääpanssari 
ympäröi työpaikan, ja vesivaara 
on näin poistettu. 

5-vuotissuunnitelman toisena 
vuotena rakennetaan Kansan- 
stadionin pääteasema, ja suun- 
nitelman loppupuolella valmistu- 
vat kaikki maanalaisen radat. 
Itä-länsi-radan valmistuttua on 
Budapestin liikenne rikastunut 
ajanmukaisella välineellä. No- 
peampi liikenne säästää matkus- 
tajien aikaa. Tällainen säästö 
ei ole suinkaan vähämerkityksel- 
linen kansantalouden kannalta. 
Säästetyistä sekunneista tulee 
arvokkaita työtunteja, ja pelkäs- 
tään = itä-länsi-linjan käytän- 
töönotto tulee säästämään päi- 
vittäin 24.500 tuntia. 


Unkarin radion suomenkieliset lähetykset 

Unkarin radion suomenkielistä ohjelmaa ryhdyttiin vk. 20 pstä 
lähtien lähettämään aaltopituuksilla 25 ja 30,5 metriä. Lähetysaika 
ei ole muuttunut, joten se on entinen klo 18,30 Suomen aikaa. 


= Melua 


Musiikki kukoistaa 


Partokin kotimaassa 


Unkarin pääkaupungissa äs- 
kettäin vietetty musiikkiviikko oli 
merkittävä ja erikoislaatuinen ta- 
paus itä-Euroopan musiikkielä- 
mässä. Suuri joukko ulkomaalai- 
sia muusikkoja vieraili tällöin Bu- 
dapestissa kuulemassa viimeisim- 
piä unkarilaisia musiikkiluomuk- 
sia. 

Sodan päättymisen jälkeen, un- 
karilaisten vapauduttua saksa- 
laisten ikeestä, on Unkarin mu- 
siikkielämä kehittynyt huomatta- 
vasti ja saavuttanut kansainvä- 
listä menestystä. Musiikkikult- 
tuuri kukoistaa Bartökin koti- 
maassa ja se saa inspirationsa 
raikkaista kansanmusiikin läh- 
teistä. 


BARTOK, KODALY ja VIIME 
VUOSISADAN KLASSIKOT... 


Toista maailmansotaa edeltä- 
neinä vuosina kuului ratkaiseva 
sananvalta kaikilla kulttuurin 
aloilla, myös musiikissa, hallitse- 
ville piireille, jotka vastustivat 
jyrkästi kaikkea kehitystä ja edis- 
tystä. Horthy-fasistien terrori 
vainosi jokaista, joka esiintyi de- 
mokraattisten, — kansanomaisten 
pyrkimysten kannattajana. Se 
karkoitti Unkarista sellaisen ne- 
ron kuin Béla Bartökin, joka pit- 


Dóra Csinädy ja István Rab 
Stravinskyn baletissa ” Korttipeli”, 
Koreografia Janine Charrat'n. 


källisen sairauden murtamana ja 
rahattomana kuoli eräässä New 
Yorkin esikaupungissa, Bronxissa. 


Kohtaus Pál Kadösan ja Bencze Szabolcsin koomillisesta oopperasta 
”Seikkailu Husztissa”. 


Unkarin vapautettu kansa kun- 
nioittaa ja rakastaa Bartökin tuo- 
tantoa. (Kolme vuotta sitten pi- 
detty kansainvälinen Béla Bar- 
tók-kilpailu veti koko musiikki- 
maailman huomion Budapestiin.) 
Kansantasavalta on antanut Béla 
Bartókin leskelle 20.000 forintin 
Kossuth-palkinnon, Unkarin kor- 
keimman kunniapalkinnon. Bar- 
tókin työn merkitystä korosti äs- 
kettäin musiikkiviikon puheen- 
johtaja Zoltán Kodály, Unkarin 
musiikin huomattavin elossaoleva 
hahmo. 


Tämän hetken unkarilaiset sä- 
veltäjät astuvat toisaalta Bartó- 
kin ja Kodályn jalanjälkiä, ke- 
hittäen musiikkityyliään kansan- 
sävelmien ja muotojen avulla, ja 
toisaalta he perustavat sosialisti- 
sen realismin taiteensa Lisztiltä 
ja Erkeliltä, 1800-luvun unkari- 
laisilta = klassikoilta — perimiinsä 
traditioihin. Näin heidän musii- 
kistaan tulee yleisen edistyksen 
erottamaton osa, joka vie eteen- 
päin Unkarin yhä laajenevaa 
kulttuurivallankumousta. 
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UUSIA KONSERTTITEOKSIA, 
OOPPEROITA, BALETTEJA, 
KANTAATTEJA ... 


”Vanhempi sukupolvi”, jonka 
senioreihin kuuluvat Kodäly ja 
Kossuth-palkinnon saaneet Läsz- 
16 Lajtha ja Leo Weiner, ovat 
rinta rinnan nuorten säveltäjien 
kanssa onnistuneet poistamaan 
formalistiset, dekadentit musiik- 
kisuuntaukset. 

Musiikkiviikon aikana, lukui- 
sien ulkomaalaisten vieraiden 
läsnäollessa, unkarilaiset säveltä- 
jät ja taiteilijat eivät ainoastaan 
esittäneet teoksiaan, vaan arvos- 
telivat myös avoimesti toistensa 

antoivat tunnustusta 
saavutuksille ja auttoivat toisiaan 
neuvoillaan ja havainnoillaan. 
Keskustelua käytiin myös lehdis- 
tössä, ja näin koko Unkarin ylei- 
sön huomio kiintyi musiikkielä- 
män kysymyksiin. 

Musiikkiviikko osoitti, että vii- 
meisten kolmen vuoden aikana ja 
erikoisesti vuonna 1951 Unkarin 
musiikkielämä on edistynyt enem- 
män kuin mitä aikaisemmin ta- 
pahtui kymmenessä vuodessa. 
Mainitkaamme muutamia esi- 
merkkejä. Huomattavin sävellyk- 
sistä on tietysti Kodälyn ”Källai 
Kettös”, kansanlaulusovitus, joka 
saavutti neuvostoliittolaisten, eng- 
lantilaisten ja saksalaisten jaka- 
mattoman ihailun. Tihon Hren- 
nikov, Neuvostoliiton säveltäjäin 
liiton pääsihteeri, lausui tästä sä- 
vellyksestä: ”Tämä teos tunkeu- 


tuu syvälle kansanmusiikin ole- 
mukseen. Mestarillinen luonnolli- 
suus, tiiviys, ilmaisukeinojen puh- 
taus ja syvästi yksilöllinen kuoro- 
ja orkesterikäsittely tekevät Ko- 


Kuvaelma operetista ”Kolme tyt- 
töä”, joka kertoo Schubertin elä- 
mästä. Eräässä pääosassa Euroo- 
pan parhaimpiin kuuluva kolora- 
tuurilaulajatar Maria Gyurkovics. 


dälyn taiteen klassilliseksi.” Läsz- 
16 Lajthan jousikvartetti ja Leo 
Weinerin ikivanhoihin unkarilai- 
siin — tanssiaiheisiin perustuva 
”verbunkos” (unkarilainen kan- 
santanssi) saivat joka konsertissa 
innostuneet suosionosoitukset, 

Ferenc Szabön ”Ludas Matyi”- 
sarja on musiikkia samannimi- 
seen unkarilaiseen värielokuvaan, 
joka on saavuttanut suurta me- 
nestystä sekä Unkarissa että ul- 
komailla. Rikkaan monipuolinen 
tunneväritys ja luonnekuvauksen 
aitous ovat tunnusomaisia tälle 
sävellykselle, joka kuvaa Unkarin 
kansanperinteen kuuluisaa, puo- 
livakavaa, puolileikillistä hahmoa, 
joka tuhansien juonien avulla 
yrittää maksaa tilanomistajalle 
takaisin tämän hänelle määrää 
mät piiskan sivallukset. Unkaris- 
sa juhlittiin myös ensimmäisen 
unkarilaisen oopperan, ”Seikkailu 
Husztissa”, syntymää. Tämä oop- 
pera käsittelee 17. ja 18. vuosi- 
sadan vapaustaistelua ja kuvaa 
tämän ajan legendaarisia tapah- 
tumia ja hahmoja. Tämä histo- 
riallinen ooppera on Kossuth-pal- 
kinnon saaneiden säveltäjien Päl 
Kadösan ja Bence Szabolcsin 
työtä. Se yhdistää kansanperin- 
teisiin viime vuosisadan klassilli- 
set musiikkiperinteet ja kehit 
molempia sosialistisen realismin 
muodoilla. 

Uusi ääni ja uusi muoto esit- 
täytyvät myös Jenö Kenesseyn 
suositussa kolminäytöksisessä ba- 
letissa ”Nenäliina”. Ennen pidet- 


tiin balettia vain oopperoihin si- 
sältyvänä ylimääräisenä nume- 
rona. Tällä hetkellä unkarilainen 
baletti kehittyy neuvostoliittolai- 
sen ja klassillisen venäläisen ba- 
lettitaiteen vaikutuksen alaisena. 
Maailmankuulun — neuvostoliitto- 
laisen balettimestarin, A. Messe- 
rerin, ranskalaisen Janine Cha- 
rat'n ja monien muiden ulkolais- 
ten vierailijoiden sanojen mukaan 
Budapestin Valtionoopperan ba- 
lettiyhtye pystyy kilpailemaan, 
Moskovan ja Leningradin teatte- 
reiden balettiyhtyeiden jälkeen 
maailman parhaiden, myös Lon- 
toon yhtyeiden kanssa. 

1951—52 teatterikaudesta läh- 
tien yhdeksänmiljoonaisen Unka- 
rin pääkaupungissa on kaksi va- 
kituista oopperaa. Niiden rikas 
ohjelmisto käsittää kaikki suuret 
klassilliset oopperat, Näissä esiin- 
tyvät mm. maailmankuulut Sän- 
dor Svéd, Mária Gyurkovics ja 
Mihály Szekely. 

Uusi unkarilainen kulttuurilai- 
tos on ”pyörillä kulkeva ooppera”, 
joka erikoisesti tarkoitusta varten 
rakennetuissa rautatievaunuissa 
ja autobusseissa käy maaseudulla 
esittämässä oopperoita. Tähän 
oopperaan kuuluu pääkaupungin 
taiteilijoita sekä täysi orkesteri ja 
lavastuslaitteet. 

Innostuneet kansanjoukot täyt- 
tävät jatkuvasti Unkarin konsert- 
tisalit. Kymmenettuhannet työtä- 
tekevät ovat ostaneet kuukausi- 
lipun konsertteihin ja opperaesi- 
tyksiin alennuksella ammattiliit- 
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Iltapäivä Béla Bartök-musiikkiakatemian ylioppilaskodissa. 


tojensa kautta. “Kansainvälistä 
kuuluisuutta saavuttaneet Vittorio 
Guy, Otto Klemperer ja monet 
muut johtavat Euroopan parhai- 
den klassikkojen ja nykyaikaisten 
säveltäjien teosten esittämistä. 
Béla Bartók-konserttisalissa, sa- 
moinkuin muissakin pääkaupun- 
gin konserttisaleissa — kesäaika- 
na myös Budapestin kuudessa ul- 
koilmateatterissa — saavat työ- 
tätekevät nauttia kulttuurin 
eduista, jotka eivät enää ole vain 
Unkarin rikkaiden etuoikeutena, 
vaan kaikkien yhteistä omaisuut- 
ta. Musiikkielämä on syntynyt 


uudelleen Unkarin kansandemo- 
kratiassa. Se on tuottanut useita 
uusia, suurta menestystä saavut- 
taneita sävellyksiä, koska yleisön 
mielipidettä eivät enää johda yk- 
sityiset, kilpailevat konserttitoi- 
mistot, Säveltäjille annetaaan ti- 
laisuus teostensa = esittämiseen 
koko kansalle, ja kansa rohkai- 
see ja tukee heitä heidän työs- 
sään. Bela Bartökin unelma on 
toteutunut. Säveltäjät saavat in- 
noituksensa kansan taiteesta ja 
heidän yleisönään ovat työläisten, 
talonpoikain ja sivistyneistön laa- 
jat joukot. 
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145 KILOMETRIA TUNNISSA 


”Maan hyvinvointi kuvastuu 
sen —liikenneverkostossa”, sanoi 
höyrykoneen keksijä James Watt 
kerran, kun ei vielä voitu unek- 
siakaan meidän aikamme virta- 
viivaisista ja mukavista kulku- 
neuvoista. Sata vuotta myöhem- 
min kirjoitti unkarilainen runoi- 
lija Sändor Petöfi eräässä runos- 
saan mm.: ”Rakentakaa satoja 
rautateitä, rakentakaa tuhansia!” 
Petöfi oli paljon edellä aikaansa. 
Ensimmäinen veturi rakennettiin 
Unkarissa vasta kolme vuosikym- 
mentä myöhemmin, vuonna 1873. 

Mutta mitä tekniikka oli saanut 
aikaan, sen hävitti toinen maail- 
mansota. Ainoastaan 15 % rauta- 
tieverkostosta säästyi hävityksel- 
tä: Liikkuva kalusto oli tuhottu, 
tai saksalaiset olivat vieneet sen 


lauseena kaikuivat jälleen Petö- 
fin sanat: ”Rakentakaa satoja 
rautateitä!” Kolmivuotissuunni- 
telman aikana kunnostettiin rau- 
tatieverkosto kokonaan. Niinpä 
vuonna 1949 matkustajain luku- 

ä kilometriä kohti ylitti 15 
%illa vuoden 1938 vastaavan 


Liikkuva kalusto valmistetaan 
nyttemmin itse Unkarissa, suurin 


osa Budapestissa sijaitsevissa 
Ganz-tehtaissa, joissa tuotetaan 
paljon vetureita, vaunuja, moot- 


torivaunuja jne, Unkarissa val- 
mistettuja Diesel-junia viedään 
moniin maihin, mm. Egyptiin ja 
Etelä-Amerikkaan. Juna on tar- 
koitettu lähinnä pitkänmatkan- 
liikenteeseen. Sen suurin nopeus 
on 145 kilometriä tunnissa. Ju- 
naan kuuluu 10-pyi 

dieselveturi, neljä = 8-pyöräistä 
matkustajavaunua sekä vielä li- 
säksi 900 hv:n veturi. 

Ne junat, jotka valmistetaan 
troopillisia maita varten, varuste- 
taan tehokkailla ilmanvaihto- ja 
eristyslaitteilla. Muissa junissa 

ljylämmitys. Vaunut ovat 
erittäin viihtyisät. Jokaiseen vau- 
nuosastoon saadaan neljä makuu- 
paikkaa, jos selkänojat nostetaan 
ylös. Sisustus on kevytmetallia. 
Matkatavaroille on erityiset si 
lytystilat. Keittiössä on sähkö- 
hella, kylmä ja kuuma vesi 
kaapit jne. Junaan on asennettu 
myös radiogramofoni, Jokaisessa 
junassa on baari. 

Kuljettajalla on tilava huone, 
jossa on ajanmukaiset laitteet ja 
turvallisuusvarusteet. Kaikin kei- 
noin on pyritty varmistamaan 
ajoturvallisuus. — Petöfin sanat: 
”Puuttuuko teiltä rautaa junien 
rakentamista varten? Nouskaa ja 
murtakaa kahleet — käsistänne. 
Siinä teillä on kylliksi rautaa!” 
ovat toteutuneet. 


Diesel-pikajunia työn alaisina Ganzin suurissa vaunutehtaissa Buda- 


pestissä. 


00 


VALOKUVA URHEILUN PALVELUKSESSA 


Nykyään pidetään eräiden urheilulajien opetusta käytännöllisesti kat- 
soen erikoisena tieteenhaarana. Valokuvat ja filmit ovat tehokkaana 
apuna urheilun tieteellisessä opetuksessa. Ne molemmat ovat tärkeitä 
lis keinoja kuvattaessa ja eriteltäessä erilaisia urheiluliikkeitä. Mutta 
niiden merkitys vielä kasvaa, jos on tutkittava liikkeitä, joista paljain 
silmin ei voi saada selvää kuvaa, esimerkiksi tutkittaessa vintiliikkeitä 
veden alla. Erikoista huomiota kiinnitetään käsien ja jalkojen työsken- 
telyyn veden alla eri nintitavoissa sekä käännöksiin. 

Vasta-alkajilla on tilaisuus oppia oikea vintityyli kuvasarjoista ja fil- 
meistä, joiden ”malleina” ovat parhaan tyylin omaavat kilpauimarit. 
YLÄKUVA ikuistaa György Mitrö n kuuluisan voimakkaan käsive- 
don, ALAKUVA esittää László Gyöngvyösiä, jolla on Unkarin en- 


nätys selkäuinnissa, selkäuinnin kuperkeikkakäännöksen 1 i- 
heessa. Valokuvat ottanut veden alla Béla Raiki, Na 


32 ea 


Filmiuutuus: Länsivyöhyke 


Tämän Unkarin elokuvateollisuuden uuden tuotteen aihe ei puhu 
ainoastaan unkarilaiselle elokuvayleisölle, vaan myöskin kansainväliselle 
yleiselle mielipiteelle yleensä, kaikille niille, jotka tuntevat ihmiskun- 
nan rauhan asian omakseen ja ovat halukkaita taistelemaan sen puo- 
lesta. 

Professori Akos, ”Länsivyöhykkeen” sankari, on vanhahko unkari- 
lainen tiedemies, joka hyvin innostuneena liittyy kansandemokratian 
rakennustyöhön. Työstään hän saa tunnustukseks Kossuth-palkinnon. 
Hän antaa puolestaan vilpittömän tunnustuksen kansanvaltiolle siitä 
suunnattomasta tuesta, jota se antaa tieteelliselle työlle ja tiedemiehille, 
mutta hän elää vielä siinä harhaluulossa, että tiedemies voi elää ja 
työskennellä ottamatta mitää, ittyä kantaa ihmiskunnan vatkais- 
tavina oleviin peruskysym 

Matkustaessaan Berliiniin erääseen kansainväliseen tiedemieskong- 
ressiin joutuu professori Akos keskelle todellisuutta. Hänen entisen ys- 
tävänsä, erään amerikkalaisen tiedemiehen välityksellä Amerikan im- 
perialistien salainen palvelu pääsee selville, että professori on tehnyt 
tärkeän keksinnön hiilikerrostumien sijainnin määrittelemiseksi. Olles- 
saan vähällä joutua "tieteellisten" ihmisryöstäjien vehkeilyjen uhriksi 
hän tajuaa, minkälaista osaa sotakiihkoilijain ja kenraalien mää iysten 
mukaan toimivat tiedemiehet” esittävät Amerikan atomitutkimuksessa. 

Eräs elokuvan ansioita on, että se kuvastaa sankarin, unkarilaisen 
fyysikon, inhimillisessä ja ideologisessa kehityksessä niitä probleemoja, 
joiden eteen hyvän tahdon tiedemiehet joutuvat, tiedemiehet, joita itse 
tapahtumat sinänsä johtavat valitsemaan ainoan oikean tien, rauhan 
tien. Tässä muutoksessa professorilla on rohkeana auttajanaan nuori 
teknikko, entinen työläinen, jonka hän on ottanut palvelukseensa, Hei- 
dän ystävyytensä on vertauskuvana siitä avusta, jota rehelliset, rauhaa- 
rakastavat työläiset antavat joka alalla yhteiskunnallisen edistyksen puo- 
lesta työskenteleville tiedemiehille, 

Ohjaaja Zoltán Várkonyi, joka on osallistunut myös käsikirjoituk- 
sen laatimiseen, on Jilmannut ”Länsivyöhykkeen” Budapestissa ja Ber- 
liinissä. 

Ei ole pelkkä sattuma, että Unkarin elokuvatuotanto ei ole jäänyt 
vain oman maan rajojen sisäpuolelle valitessaan aiheen ja ympäristön 
tälle filmille samaan aikaan, kun rauhanliike on ennennäkemättömän 
nopeasti ja voimakkaasti voittanut jalansijaa kansojen keskuudessa. 
”Länsivyöhyke” palvelee rauhantaistelua elokuvan tarjoamien taiteellis- 
ten keinojen avulla. 
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ESITTELEMME SEURAN 
OSASTOJA 


Virkeää toimintaa Aurajoen kaupungissa Turussa — 


"kulttuurimme kehdossa” 


”Suomi-Unkari”-lehti aloittaa 
tästä numerosta — esittelysarjan, 
jossa kuvaillaan Suomi-Unkari 
Seuran eri maaseutuosastojen toi- 
mintaa, pyrkimyksiä ja tulevai- 
suudensuunnitelmia. Ensimmäi- 
senä seuramme osastona pyytä 
lukijoillemme esittäytyä Suomi- 
Unkari Seuran Turun-osasto, jon- 
ką toimintaa meille kuvailee osas- 
ton varapuheenjohtaja Niilo K a- 
venius. Vuorossa seuraavat sit- 
ten Tampereen, Kemin ja Lahden 
osastot. 


x 


Keskitalvella, runsas vuosi sit- 
ten, järjesti pääkaupungin Suomi- 
Unkari Seura Turussa Unkari-ai- 
heisen näyttelyn. Sen aiheuttaman 
”herätyksen” seurauksena tieduste- 
livat muutamat aikaisemmin Un- 
karissa vierailleet turkulaiset pio- 
neerit paikallisessa SKDL:n leh- 
dessä ”Uudessa Päivässä” mahdol- 
lisuuksia  Unkari-Seuran perusta- 
miseen Turkuun. 

Siitä se latu Turun kohdalla 
aukeni. Tämän kirjoittaja laati ky- 
selyn johdosta lehteen vastauksen, 


Lääkintöneuvos Bertil Sourander 


Suomi—Unkari Seuran Turun 
osaston puheenjohtaja. 


jossa pohti seuran perustamismah- 
dollisuuksia. Seuraavassa vaiheessa 
saapui pääseuran puheenjohtaja 
Ele Alenius perustamaan Suomi- 
Unkari Seuraa Turkuun. Saapu- 
villa oli myös Unkarin ministeri 
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Turun taidemuseo, jossa turkulaiselle yleisölle esiteltiin menestykselli- 
sesti Unkarin lasten piirustusten näyttelyä. 


ja hänen mukanaan muuta lähe- 
tystöhenkilökuntaa kutsuvieraina. 

Yli puolensataa asianharrastajaa 
käsittävä perustava kokous päätti- 
kin seuran perustaa. Siitä pitäen 
on täällä ”kulttuurin kehdossa” 
sitten koetettu Unkarin asiaa pi 
vireillä ja tehdä kahden sukulais- 
maan keskistä yhteisymmärrystä 
entistä paremmaksi ja läheisem- 
mäksi. 

Ensimmäisenä toimenpiteenään 
uusi seura järjesti vuoden 1951 
maaliskuun puolivälissä Unkarin 
kansallisen vallankumouksen 103- 
vuotisjuhlan oman jäsenistön kes- 
ken. Tänä vuonna saman tilaisuu- 
den toimeenpanivat seuran tuke- 


mana akateemiset nuoret Petöfi- 
juhlan nimellä. 


Usean jäsentenkeskisen tilaisuu- 
den lisäksi on toimeenpantu muu- 
tamia —elokuvanäytäntöjä, joihin 
on sisältynyt alkuohjelmana esi- 
telmä kulloinkin ajankohtaisesta 
unkarilaisesta aiheesta, milloin uu- 
desta perustuslaista, Mátyás Räko- 
sin G0-vuotispäivästä jne. Näihin 
tilaisuuksiin on saapunut yleisöä 
satamäärin, ja ovat ne siten vas- 
tanneet niille asetettuja ennakko- 
toiveita. 

Mielenkiintoisena seikkana voi- 
si mainita, että paikkakunnallam- 
me on ilmennyt muutamien jär- 
jestöjen taholta myös oma- 
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aloitteista Unkarin harras- 
tusta. Niinpä ovat Turun Veikko- 
jen nuoret, samoinkuin Turun 
dem. naiset toimeenpanneet Un- 
kari-illan, johon ovat pyytäneet 
seuraltamme ohjelmaa, jota tie- 
tysti olemme auliisti ja voimiem- 
me mukaan antaneet. Ikävä kyllä, 
seuramme käytettävissä on vielä 
toistaiseksi niukasti ohjelmistoa, 
vain kaitafilmien tehdessä tässä 
suhteessa poikkeuksen. Seuramme 
työn voimistuessa saanemme var- 
maan enemmän muutakin ohjel- 
mistoa Unkarin ystävien erilaisiin 
tilaisuuksiin. 

Paitsi mainittuja pioneereja on 
seuran kolmella jäsenellä ollut 
viime syksynä tilaisuus vierailla 
sukulaismaassamme. Kotiin tul- 
tuaan he ovat eri järjestöissä käy- 
neet kertomassa = matkavaikutel- 
mistaan. Tämän kirjoittaja mm. 
on ollut kahdella maaseutupaikka- 
kunnalla, Salossa ja Laitilassa, jos- 
sa myös on katseltu mielenkiin- 
nolla unkarilaisia elokuvia. 

Huhtikuun alkupuoliskolla oli 
Turussa avoinna Unkarin lasten 
piirustusten näyttely. Se herätti 
paikkakunnalla ansaittua huomiota 
ja oli omiaan antamaan mm. mo- 
nissa kouluissa aihetta keskuste- 
luun Unkarista. Näyttelyaineiston 
olisi suonut vain olevan hieman 
suuremman niin että painopiste 


suuren valokuvan ja samaa aihet- 
ta käsittävien piirustusten välillä 
olisi tuntuvammin siirtynyt jäl- 
kimmäisten puolelle — ajatus, 
jonka joku näyttelysä käynyt tai- 
teilija oli esittänyt. 

Mitä tulevaisuuteen tulee, niin 
seuran jäsenet odottavat mielen- 
kiinnolla, tuoko ensi kesä olym- 
pialaisineen paikkakunnalle myös- 
kin unkarilaisia kisavieraita. 
Lopuksi on mainittava, että pai- 
kallisista kulttuuripiireistä on seu- 
ran puoleen käännytty monenlai- 
sin tiedusteluin. Niinpä musiikki- 
äki, mm. kaupunginorkesteri, on 
ellyt unkarilaista musiikkikir- 
isuutta. Kuoro- ja soololaulu- 
nuotteja on moneen kertaan 
ydetty hankkimaan ja teatteri- 
äki on samoin kysellyt yhteistyö- 
mahdollisuuksia. 


Emme ole näissä asioissa vielä 
voineet paljonkaan olla avuksi, 
mutta hartain toiveemme on, että 
kulttuurisuhteita voitaisiin kon- 
kreettisin muodoin edistää. Miten 
se parhaiten käy päinsä, sen näyt- 
tänee tulevaisuus. 


Tärkeintä joka tapauksessa on, 
että seuramme on pystynyt jo nyt 
herättämään elävää mielenkiintoa 
Unkarin ja Suomen suhteiden ke- 
hittämiseen ja kanssakäymisen vil- 
kastuttamiseen. 


UNKARIN VAPAUTUMISEN 7-VUOTISPÄIVÄ HELSINGISSÄ. — 
Huhtikuun 4. pnä kävi mm. runsaasti työläislähetystöjä eri työpaikoil- 
ta esittämässä Unkarin Helsingin-lähetystössä onnittelunsa Unkarin 
kansalle. Kuvassamme Helsingin metallityöväen osasto 5:n edustajat 
onnittelukäynnillä ministeri Ferenc Dömötörin luona. 


Seuran toiminta laajenee 


Unkarin kansan vapautumisen 7-vuotispäivän johdosta seura ja sen 
alaosastot estivät juhlatilaisuuksia seuraavasti: 

Huhtikuun 2 päivänä pidettiin Kemin työväentalossa ohjelmalli- 
nen juhlatilaisuus; jossa puhujana esiintyi osaston johtokunnan jäsen 
Elsa Karppinen, Tilaisuudessa 300 henkilöä. 

Huhtikuun 3 päivänä oli Helsingissä Ol, Elannon juhlasalissa läm- 
minhenkinen juhla, jossa tervehdyspuheen piti Seuran puheenjohtaja 
Ele Alenius, Elannon henkilökunnan orkesterin, OTK:n mieslaula- 
jain ja viulutaiteilijatarn Viola Kapiaisen esiintymisen jälkeen kir- 
jailija Elvi Sinervo piti juhlaesitelmän, jossa hän lennokkaasti ku- 
vasi Unkarin kansan elämää ja vapaustaistelua. Lopuksi Jyryn neitoset 
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esittivät taidokkaasti unkarilaisia tansseja. Tilaisuudessa nähtiin mm. 
Unkarin Helsingin-lähettiläs, ministeri Ferenc Dömötör puolisoi- 
neen, Neuvostoliiton Helsingin-lähettiläs Lebedev ja Kiinan Kan- 
santasavallan edustaja Yao Tun-shan. Saapuvilla yli 250 henkilöä. 

Tampereella toimeenpantiin 4. 4. elokuvanäytös elokuvateat- 
teri Hällässä, Osaston puheenjohtaja Kuuno Honkonen puhui 
päivän merkityksestä, jonka jälkeen esitettiin unkarilainen värielokuva 
”Penkkiurheilijat kentällä”. Saapuvilla 600 kutsuvierasta. 

Turun osasto toimeenpani 5. 4. arvokkaan ohjelmallisen juhlan 
Hospiz-ravintolassa, jossa Turun kaupunginteatterin näyttelijät pää- 
asiassa suorittivat ohjelman. Tilaisuudessa puhuivat seuran johtokun- 
nan jäsen Edvin Salonen ja Unkarin Helsingin-lähetystön sihteeri 
Vilmos Bänd. Saapuvilla 70 seuran jäsentä. 

Tampereen osasto järjesti Rautatieläisten juhlasalissa 15. 4. iloisen 
ja viihtyisän ”unkarilaisen illan”. Runsaan musiikkiohjelman lisäksi 
seuran sihteeri Toivo Salonen kertoi Suomi-Unkari Seuran työläis- 
valtuuskunnan matkahavaintoja Unkarista, ja tanssijatar Helmi H el- 
man esitti unkarilaisia ja venäläisiä tansseja. Yleisöä n. 200 henkilöä. 

Helsingistä Unkarin lasten piirustusten näyttely siirrettiin Turun 
Taidemuseoon, jossa se oli avoinna yleisölle huhtikuun 6—14 päivinä. 
Näyttelyssä kävi useiden koulujen oppilaita, yhteensä yleisöä kaikkiaan 
2.090 henkil. jä näyttely siirrettiin Lahteen. 

Näyttely järjestettiin Lahden taidehalliin, jossa suoritettiin avajaiset 
tiistaina 22. 4. Avauksen suoritti seuran puheenjohtaja Ele Alenius. 
Tilaisuudessa puhui myös ministeri Ferenc Dömötör. Kutsuvieraiden 
joukossa nähtiin mm. lähetystösihteeri Vilmos Bänd, vt. Lahden kau- 
punginjohtaja Vornanen sekä muita kaupungin johtohenkilöitä ja 
koulujen opettajia, yhteensä 180 henkilöä. 

Jo pitemmän aikaa on Lahdessa ollut hankkeita perustaa sinne 
Suomi-Unkari Seuran paikallinen osasto. Tässä mielessä kokoontui Un- 
karin lasten piirustusten näyttelyn avajaisten jälkeen ”Kauppakunnan” 
kahvilaan veljeskansamme ystäviä yhteensä 65 henki Tilaisuuden 
avasi seuran sihteeri Toivo Salonen. Alustavan ja selostavan puheenvuo- 
ron piti seuran puheenjohtaja Ele Alenius, Perustavan kokouksen vir- 
kailijoina toimivat seuran puheenjohtaja ja sihteeri. Innostavien pu- 
heenvuorojen jälkeen päätettiin yksimielisesti perustaa Suomi-Unkari 
Seuran Lahden osasto. 

Lahden osaston puheenjohtajaksi valittiin näyttelijä Olavi Jo- 
hansson ja sihteeriksi rouva Anni Boman. Johtokunnan jäseniksi 
tulivat edellisten lisäksi näyttelijä Tauno Lehtihalmes, näyttelijä 
Kauko Helovirta, johtaja Väinö Kakkonen, viilaaja Yrjö 
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SUOMI-UNKARI SEURA 


Toimisto: Mikonk, 8 A 13, puh. 52823. 


Helsinki 


Puh.j. maist. Ele Alenius, Caloniuksenk. 9 D. Puh. 444175 
Varapuh.j. Arthur Rönnqvist, Iso-Puistotie 1 B. 22. 
Puh. 70 491 ja 483029 
Siht. Toivo Salonen, Pengerk. 17 C 91. Puh. 52823 ja 72219 
Taloudenhoitaja Lajos Koväcs, Fleminginkatu 20. Puh. 
776 342 ja 92994 
Toimistosihteeri Heli Arola, Mikonkatu 8 A 13. Puh. 52 823 


Turku 
Puh.j. lääkintöneuvos Bertil Sourander, Simonkatu 11 A. 
Sihteeri Atso Vuoristo, Turku 3, Itäharjunk. 36. 
Tampere 
Puh.j. lehtori Kuuno Honkonen, Hatanpäänvaltatie 6 A 25. 
Puh, 2118 
Sihteeri Saga Lahtinen, Kullervonk., 24 as. 9. 
Kemi 
Puh.j. huoltotark. Belis Ollanketo, Valtakatu 42. 


Lahti 
Puh.j. taiteilija Olavi Johansson, Kivimaan pistetalot B 18. 


Unkarilainen teatterinäyttely Wienissä 

Wienissä on hiljattain avattu Itävalta—Unkari-seuran toimesta te- 
atterinäyttely. Avajalstilaisuudessa puhui tunnettu itävaltalainen teat- 
terimies, professori Dr, Joseph Gregor Unkarin näyttämökulttuurista. 


Koskinen, faktori Sadi Salaste, rouva Helena Hedlund, sib- 
teeri Mikko Eränen, työmies Voitto Hietanen, arkkitehti Juhani 
Antonoff, palomies Einari Vuori ja toim.joht, Hannes Vainio. 

Lahden osaston perustavassa kokouksessa olivat saapuvilla myös mi- 


nisteri Dömötör ja lähetystösihteeri Vilmos Bánd. 
SIHTEERI. 
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Unkarin ja Persian maksu- ja kauppasopimus 


Unkarin Kansantasavallan hallitus on solminut Persian kanssa 
maksu- ja kauppasopimuksen. Sopimuksen mukaan Unkari tulee os- 
tamaan Persiasta vuotia, tupakkaa, malmia ja öljytuotteita ja myy 
sinne teollisuustuotteita, mm. maatalouskoneita, erilaisia koneita ja 
puuvillatuotteita. Tämä Teheranissa allekirjoitettu sopimus luo poh- 
jan kaupallisille suhteille. Sopimus on uusi todistus siitä, että Un- 
karin Kansantasavalta yrittää laajentaa kauppasuhteitaan tasa-ar- 
voisuuden pohjalla. 


Unkarin yliopistoja laajennettu 


Viisivuotissuunnitelman kolmantena vuonna, 1952, Budapestin 
Loränd Eötvös-yliopiston eräät tiedekunnat saavat uuden kodin. 
Yliopiston venäläistä laitosta laajennetaan kahdella lisäkerroksella. 
Lisäksi laajennetaan Budapestissa sijaitsevaa teknillistä yliopistoa; 
kolme uutta rakennnusta valmistuu ennen vuoden loppua. Opettaja- 
korkeakoulu ja kauppa-akatemia uusitaan. Maaseutuyliopistojen ra- 
kennustyöt ovat parhaillaan käynnissä: Szegedissä, etelä-Unkarissa. 
laajennetaan luonnontieteellisen tiedekunnan rakennuksia, ja Szol- 
nokissa, keski-Unkarissa, aletaan piakkoin rakentaa liikenneteknil- 
listä korkeakoulua. 


Unkarin ja Bulgarian tavaranvaihtosopimus 


Budapestissa on allekirjoitettu vuoden 1952 tavaranvaihto- ja 
maksusopimus Unkarin ja Bulgarian kansantasavaltojen välillä. So- 
pimuksen mukaan Bulgaria lähettää Unkariin kiisua, rautamalmia, 
hiiltä, tupakkaa, nahkaa ja rikkihappoa, kun taas Unkari puoles- 
taan vie Bulgariaan kaivoskoneita, jääkaappeja, koneita, kemika- 
lioita ja lääkkeitä. Sopimus merkitsee huomattavaa lisäystä näiden 
maiden välisessä kauppavaihdossa, ja se auttaa niitä molempia täyt- 
tämään taloussuunnitelmansa. 
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JOS PIDÄTTE 


”Suomi—Unkari”-lehdestä, niin tiedustelkaa ystäviltänne ja tutuiltan- 
ne, haluavatko hekin saada lehden. Lähettäkää nimet ja osoitteet 
Suomi—Unkari Seuran toimistoon osoitteella: Suomi—Unkari Seura, 
Helsinki, Mikonkatu 8 A 13. Samalla osoitteella voitte myöskin kir- 
joittaa, jos haluatte liittyä seuran jäseneksi. Vuotuinen jäsenmaksu 
on 200 markkaa. 
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Unkarilaisesta pilalehdestä ”Ludas Matyi” 


HOLLYWOODILAINEN OHJAAJA: Liian kaavamaista! Puhkokaa 
vielä hänen vatsansa ja repäiskää kieli hänen suustaan! 


BYROKRAATTI: Onko teillä todistetta raskaudestanne? 


